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Lebensgefahr durch Stromschlag
Ziehen Sie immer den Netzstecker des Schweissautomaten aus der Steckdose, bevor Sie mit der Montage
und Demontage des Produkts beginnen.

Danger to life from electric shock
Always disconnect the mains plug of the automatic welder from the socket before assembling and disas-
sembling the product.

Pericolo di morte per scosse elettriche
Scollegare sempre la spina della saldatrice automatica dalla presa di corrente prima di montare e smontare
il prodotto.

Danger de mort par électrocution
Débrancher toujours la fiche secteur de la soudeuse automatique de la prise avant de monter et de démon-
ter le produit.

Peligro de muerte por descarga eléctrica
Desconecte siempre el enchufe de la red de la soldadora automatica de la toma de corriente antes del
ensamblaje y desensamblaje del producto.

Risco de morte por choque elétrico
Sempre desconecte o plugue de alimentacao do soldador automatico da tomada antes de montar e
desmontar o produto.

Levensgevaar door een elektrische schok
Haal altijd de stekker van het automatische lasapparaat uit het stopcontact voordat u het product monteert
en demonteert.

Livsfare som folge af elektrisk sted
Treek altid den automatiske svejsers stramstik ud af stikkontakten, for produktet samles og skilles ad.

Livsfare fra elektrisk sjokk
Koble alltid stopselet til den automatiske sveiseren fra stikkontakten for du monterer og demonterer
produktet.

Sahkoiskun aiheuttama hengenvaara
Irrota aina hitsausautomaatin verkkopistoke pistorasiasta ennen tuotteen kokoamista ja purkamista.

Livsfara genom elektriska stotar
Dra alltid ur natkontakten fran uttaget for den automatiska svetsen fre montering och demontering av
produkten.

Kivéuvog Bavdrtou Adyw nAektpomAngiag

ATOOUVOEETE TIAVTA TO PLG TPOYOOOTIAG TNG AUTOUATNG GUTKEUNS TLYKOANGNG amd Ty Tpilg,
T(POTOU GUVAPHOAOYNTETE KL AMOGUVOPLLONOYHTETE TO TLPOIOV.

Elektrik carpmasi nedeniyle hayati tehlike

Urlinii monte etmeden ve sékmeden dnce otomatik kaynak makinesinin elektrik figini daima prizden cekin.
Zagrozenie dla zycia w wyniku porazenia pragdem

Przed przystapieniem do montazu lub demontazu produktu nalezy zawsze wyjac wtyczke zgrzewarki
automatycznej z gniazda.

Eletveszélyes aramiités veszélye

Mindig hizza ki az automata hegesztdgép haldzati csatlakozéjat az aljzathol a termék osszeszerelése és
szétszerelése elGtt.
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OhroZeni Zivota nasledkem zasahu elektrickym proudem
Pfed montazi a demontazi vjrobku vzdy odpojte sitovou zastrcku automatické svarecky ze zasuvky.

Nevarnost za Zivljenje zaradi elektricnega udara
Pred sestavljanjem in razstavljanjem izdelka vedno izkljucite glavni vti¢ avtomatskega varilca iz vticnice.

Pericol de moarte din cauza socului electric
Deconectati ntotdeauna fisa de retea a aparatului automat de sudura de la prizd nainte de asamblarea si
dezasamblarea produsului.

Nebezpecenstvo ohrozenia Zivota zasahom elektrického pridu
Pred montaZou a demontazou vyrobku vZdy odpojte sietovi zastrcku automatickej zvaracky zo zasuvky.

Onactocm 3akuBoma om mokoB ygap
Bunazu u3kalouBalime wienceaa Ha aBmomama 3a 3aBapaBare om konmakma, npegu cenobgBate u
pazenobsBaxe Ha npogykma.

Oht elule elektrilodgi tottu

Enne toote kokkupanekut ja koost lahtivatmist eemaldage automaatse keevitusseadme toitejuhe alati
pistikupesast.

Elektros smigio pavojus

Pries surinkdami ar iSmontuodami gaminj visada iStraukite automatinio suvirinimo aparato maitinimo
kistuka i$ elektros lizdo.

Elektrotrieciena risks
Pirms produkta montazas vai demontazas vienmér atvienojiet automatiskas metinasanas iekartas main-
stravas padeves spraudni no kontaktligzdas.

OnacHOCTb A1 KM3HM OT NOPAXKEHUS SNEKTPUUYECKMM TOKOM
Bcerpia oTcoefuHATe BUITKY aBTOMATUYECKOTO CBAPOYHOTO annapara oT po3eTkv nepes coopKoi n
pa3bopkoit ugenus.

Opasnost po Zivot od elektricnog udara
Prije sastavljanja i rastavljanja proizvoda uvijek izvucite strujni utikac automatskog aparata za zavarivanje
iz uticnice.
Opasnost po Zivot od strujnog udara
Pre sastavljanja i rastavljanja proizvoda uvek odvajajte napajanje automatskog aparata za zavarivanje od
uticnice.
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Verbrennungsgefahr

Lassen Sie den Schweissautomaten vor der Montage und Demontage des Produkts komplett abkiihlen.
Risk of burning

Allow the automatic welder to cool down completely before assembling and disassembling the product.
Rischio di ustioni

Prima di montare e smontare il prodotto, lasciare raffreddare completamente la saldatrice automatica.
Risque de briilure

Laisser la machine a souder automatique refroidir complétement, avant de monter et de démonter le
produit.

Peligro de quemaduras

Permita que la soldadura automatica se enfrie por completo antes del ensamblaje y desensamblaje del
producto.

Risco de queimaduras

Deixe o soldador automatico esfriar completamente antes de montar e desmontar o produto.

Gevaar voor verbranding
Laat het automatische lasapparaat volledig afkoelen voordat u het product monteert en demonteert.

Risiko for forbreending

Lad den automatiske svejser kale helt af, far du monterer og demonterer produktet.

Fare for forbrenning

La den automatiske sveiseren avkjoles helt far du monterer og demonterer produktet.

Palovammavaara
Hitsausautomaatin téytyy jaahtyd taysin ennen tuotteen kokoamista ja purkamista.

Risk for brannskador

Lat den automatiska svetsen svalna helt fére montering och demontering av produkten.

Kivéuvog eykaupatog

AGAOTE TNV QUTOHATN CUOKELT CUYKOAANGNG VO KPUWGEL EVIEAWS, TTPOTOU GUVAPLOAOYNOETE KAt
QTOTUVAPHOAOYNGETE TO TTPOTOV.

Yanma riski

Uriinii monte etmeden ve sékmeden dnce otomatik kaynak makinesinin tamamen sogumasini bekleyin.
Ryzyko poparzenia

Przed montazem lub demontazem produktu automatyczna zgrzewarka musi catkowicie ostygnac.

Atermék dsszeszerelése és szétszerelése elGtt vdrja meg, amig az automatikus hegesztgép teljesen kihdil.
Riziko popaleni

Ped sestavenim a demontazi vyrobku je nutno nechat automatickou svarecku zcela vychladnout.
Nevarnost toplotnih opeklin

Pred sestavljanjem in razstavljanjem izdelka se mora avtomatski varilnik popolnoma ohladiti.

Risc de arsuri

Lasati aparatul automat de sudurd sd se rdceasca complet inainte de asamblarea si dezasamblarea produ-
sului.

Nebezpecenstvo popalenia

Pred montdZou a demontdzou vyrobku nechajte automatickd zvéracku Gpine vychladnut.

Puck om u3eapsiHe

OcmaBeme aBmomama 3a 3aBapsiBaHe ga ce oxaagu HanbAHO npegu c2r0bs1Bate u pa3enobaBane Ha
npogykma.

Péletusoht

Enne toote kokkupanekut vai koost lahtivotmist tuleb automaatne keevitusseade taielikult maha jahutada.
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Nudegimo pavojus

Pries surinkdami ar iSmontuodami gaminj visada palaukite, kol automatinis suvirinimo aparatas atvés.
Apdegumu risks

Pirms produkta montazas un demontazas |aujiet automatiskajai metinasanas iekartai pilntba atdzist.

OnacHocTb noJsiy4eHunsa 0XXoros
I'Iepe;L C60pKOI;1 n pa360p|<0|7| dBTOMATU4eCKOro CBapo4HOro annapata OH AOJIXEH MOJTHOCTbIO OCTbITb.

Opasnost od opeklina
Prije sastavljanja i rastavljanja proizvoda automatski aparat za zavarivanje mora se potpuno ohladiti.

Rizik od opekotina
Pre sastavljanja i rastavljanja proizvoda ostavite automatski uredaj za zavarivanje da se potpuno ohladi.
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Sichern Sie den Schweissautomaten wéahrend der Montage und Demontage des Produkts,
um ein Wegrollen zu verhindern.

Secure the automatic welder when assembling and disassembling the product to prevent it from rolling
away.

Assicurare la saldatrice automatica durante il montaggio e lo smontaggio del prodotto per evitare che si
sposti.

Fixer la machine & souder automatique lors du montage et du démontage du produit pour I'empécher de
rouler.

Asegure la soldadora automatica al ensamblar y desensamblar el producto para evitar que ruede.

Fixe o soldador automatico para que o produto ndo role durante a montagem e desmontagem.

Zorg dat het automatische lasapparaat goed vast is gezet tijdens het monteren en demonteren van het
product om te voorkomen dat het wegrolt.

Fastgar den automatiske svejser ved montering og demontering af produktet for at forhindre, at den ruller
vaek.

Fest den automatiske sveiseren nar du monterer og demonterer produktet for & forhindre at det ruller bort.
Kiinnita hitsausautomaatti tuotteen kokoamisen ja purkamisen ajaksi, jotta se ei paase vierimaan pois.
Sakra den automatiska svetsen vid montering och demontering av produkten for att forhindra att den rullar
ivag.

LTEPEWOTE KOAX TV QUTOMOTN GUGKEUT) GUYKONANGNG KATAL TI) GUVOPIOAGYN TN KOL TNV OTTOGUVOPOAOYN-
01 TOU TTPOIOVTOG Yia var amtoTpéeTe T ohioBnon tng,

Uriinii monte ederken ve sékerken otomatik kaynak makinesinin yuvarlanmasini nlemek icin makineyi
sabitleyin.



Assembly Instructions Roof Structure Profile Kit VARIMAT 700/500/300

PL

HU

cs
SL
RO

SK
BG

ET

7
Lv

RU
HR

SR

TH

ZH
JA

KO
HI

Podczas montazu lub demontazu produktu nalezy zabezpieczy¢ zgrzewarke automatyczng, aby uniemozli-
wi¢ samoczynne przetoczenie sie urzadzenia.

Atermék dsszeszerelésekor és szétszerelésekor rdgzitse az automata hegesztdgépet, hogy megakadalyozza
annak elguruldsét.

Automatickou svatecku pfi montdzi a demontdZi zajistéte, aby se neodkutalela pryc.

Pri sestavljanju in razstavljanju izdelka zavarujte avtomatski varilnik, da preprecite kotaljenje.

Fixati aparatul automat de sudurd in timpul asamblarii si dezasamblarii produsului pentru a preveni
rostogolirea acestuia.

Zabezpette automatickd zvratku pri montdzi a demontdzi vyrobku, aby ste zabrénili jej odvalovaniu.

Mpu cen0b516aHe u pa3enobsBare Ha npogykma 3akpeneme aBmomama 3a 3aBapsBane, 3a ga 2o npegna-
3ume om npeobpbuyaHe.

Automaatse keevitusseadme kokkupanemisel ja koost lahtivotmisel kinnitage see tugevalt, et véltida selle
veeremist.

Pries surinkdami ar iSmontuodami gaminj pritvirtinkite automatinj suvirinimo aparata, kad nenuriedéty.
Veicot produkta montazu un demontazu, nostipriniet automatisko metinasanas iekartu, lai novérstu tas
aizripodanu.

3akpennaiite aBTOMaTUYECKMiA CBAPOYHBIA annapat npu ero cbopke v pasbopke, 4TOBbI OH He 0TKATUACS.

Prilikom sastavljanja i rastavljanja proizvoda osigurajte automatski aparat za zavarivanje kako biste sprije-
¢ili da se otkotrlja.

Prilikom sastavljanja i rastavljanja proizvoda pricvrstite automatski uredaj za zavarivanje da se ne bi
otkotrljao.

HnnsouTausnluialruuuluvuzivstnounaznonusznoundnduriiiotovulaly
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m Accessories

Nozzle 20mm
176.978

Nozzle 30 mm
178.172
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Die Ersatzteilliste sowie die Explosionszeichnung (Artikelnummer 021.114)
finden Sie im Download-Bereich des VARIMAT 700/500/300 unter leister.com.
Melden Sie sich dazu mit Ihrem myLeister-Benutzerkonto an.

The spare parts list and the exploded view (article number 021.114) can be
found in the download area for the VARIMAT 700/500/300 at leister.com.
To do this, log in with your myLeister user account.

L'elenco delle parti di ricambio e I'elaborato (codice articolo 021.114) sono
disponibili nell'area di download per il VARIMAT 700/500/300 sul sito
leister.com. A tale scopo, effettuare il login con il proprio account utente
myLleister.

La liste des pieces de rechange et la vue éclatée (numéro d'article 021.114)
se trouvent dans la zone de téléchargement pour le VARIMAT 700/500/300
sur leister.com. Pour cela, connectez-vous avec votre compte utilisateur
myLeister.

La lista de piezas de repuesto y el esquema de componentes (niimero de
articulo 021.114) se pueden encontrar en el drea de descarga para la
VARIMAT 700/500/300 en leister.com. Para hacerlo, inicie sesién con su
cuenta de usuario myLeister.

Alista de partes separadas e a visualizagao expandida (nimero de item
021.114) podem ser encontradas na drea de downloadw para o

VARIMAT 700/500/300 no site leister.com. Para isso, faca login com a sua
conta de usudrio myLeister.

De onderdelenlijst en de explosietekening (artikelnummer 021.114) vindt
u in het downloadgedeelte van de VARIMAT 700/500/300 op leister.com.
Hiervoor logt u in met uw myLeister-gebruikersaccount.

Reservedelslisten og den detaljerede tegning (varenummer 021.114) kan
hentes pa nettet til VARIMAT 700/500/300 pa leister.com. Det gor du ved at
logge ind med din myLeister-brugerkonto.

Reservedelslisten og visningen i opplaste deler (varenummer 021.114) finner
du i omradet for nedlasting for VARIMAT 700/500/300 pa leister.com.
For & gjore dette, logg inn med din myLeister-brukerkonto.

Varaosaluettelo ja rajaytyskuva (tuotenumero 021.114) ovat tuotteen
VARIMAT 700/500/300 latausosiossa osoitteessa leister.com.
Loydat ne kirjautumalla jarjestelmaéan myLeister-kayttajatunnuksellasi.

Reservdelslistan och sprangskissen (artikelnummer 021.114) kan hittas i
nedladdningsomradet for VARIMAT 700/500/300 under leister.com.
For att gora detta, logga in med ditt myLeister anvandarkonto.

H Alotal avTaMAKTIKWY Kot 1) QvemTuyévn mpoBoAn (aptBudg eiboug
021.114) mopatiBevtat atnv evotnTa Ajdewy yio to VARIMAT 700/500/300
ot dtevBuvan leister.com. Mo va To KAveTe awto, ouvSeDeite pe Tov
Aoyaplaopo xprotn myleister.

Yedek parca listesi ve ayrintili goriiniimlerini (irin numarasi 021.114)
leister.com adresinde VARIMAT 700/500/300 icin dosya indirme bélimiinde
bulabilirsiniz. Bu islemi gerceklestirmek icin myLeister kullanici hesabi-
nizla oturum agin.

Wykaz czesci zamiennych oraz rysunek zfozeniowy (nr art. 021.114) mozna
znalez¢ w sekdji dokumentéw do pobrania dla urzadzenia VARIMAT 700/500/300
na stronie leister.com. W tym celu nalezy zalogowac si¢ na swoje konto
uzytkownika myLeister.

M



12

Assembly Instructions Roof Structure Profile Kit VARIMAT 700/500/300

HU A pétalkatrészlista és a robbantott nézet (cikkszdm: 021.114) megtalélhato

s

SL

RO

SK

BG

ET

LT

Lv

RU

HR

SR

TH

a letoltési teriileten a VARIMAT 700/500/300 terméknél a leister.com
webhelyen. A megtekintéshez jelentkezzen be a myLeister felhasznaléi
fiokjaval.

Seznam nahradnich dildi a vykres v rozlozeném pohledu (katalogové &islo
021.114) najdete v ¢sti s polozkami ke stazenf pro model

VARIMAT 700/500/300 na webu leister.com. MiiZete si ho stdhnout po
piihlaseni k uZivatelskému tctu myLeister.

Seznam nadomestnih delov in skica izdelka (3t. artikla 021.114) je na voljo
med prenosi za VARIMAT 700/500/300 na spletnem mestu leister.com.
Prijavite se s svojim uporabniskim racunom myLeister.

Lista pieselor de schimb si vederea descompusd a ansamblului (numarul de
articol 021.114) pot fi gasite n zona de descarcare pentru

VARIMAT 700/500/300 pe leister.com. Pentru a face acest lucru, conec-
tati-va cu contul dvs. de utilizator myLeister.

Zoznam néhradnych dielov a rozobraty pohlad (Cislo polozky 021.114)
néjdete v oblasti s dokumentami na stiahnutie pre VARIMAT 700/500/300 na
stranke leister.com. Prihlaste sa pomocou svojho pouZivatelského tictu
myLeister.

Cnucbksm Ha pe3epBrume yacmu u u3znegbm B pazenoben Bug (apmu-
kyneH Homep 021.114) Mo2am ga 6bgam HamepeHU Ha cmpaHuuama 3a
u3meznaste 3a VARIMAT 700/500/300 Ha leister.com. 3a ga HanpaBume
moBa, Bre3me 8 nompebumenckus cu akaynm 8 myLeister.

Varuosade loendi ja osadepdhise vaate (tootenumber 021.114) leiate
VARIMAT 700/500/300 allalaadimisalast aadressil leister.com. Selleks logige
sisse oma myLeisteri kasutajakontoga.

Atsarginiy daliy sarasg ir surinkimo brézinj (poz. nr. 021.114) rasite leister.com
svetainéje, VARIMAT 700/500/300 atsisiuntimy dalyje. Prisijunkite prie
«myLeister” paskyros.

Rezerves dalu saraksts un izvérsts skats (vienuma numurs 021.114) atrodams
VARIMAT 700/500/300 lejupielades zona leister.com vietné. Lai tiem piek]i-
tu, piesakieties sistéma, izmantojot savu myLeister lietotaja kontu.

Cnucok 3anacHbIX YacTelt h NOKOMNOHEHTHOE U306paxeHue (Homep
nosuuin 021.114) MOXHO HaliTh B pa3gene 3arpy3ki AaHHbIX A5 Mogeau
VARIMAT 700/500/300 Ha caitte leister.com. [nsi 3Toro BoiauTe B CMcTEMy
C MOMOLLIbIO BaLLIEiA y4eTHOI 3anucn myleister.

Popis rezervnih djelova i shematski prikaz (broj stavke 021.114) mogu se
Fronac’i u podru¢ju preuzimanja za VARIMAT 700/500/300 na web-mijestu
eister.com. Da biste to napravili, prijavite se sa svojim korisnickim
ratunom myLeister.

Lista rezervnih delova i eksplodirani prikaz (stavka broj 021.114) mogu

da se pronadu u odeljku za preuzimanja za VARIMAT 700/500/300 na
stranici leister.com. Da biste to uradili, prijavite se na myLeister
korisnicki nalog.

aunsagemMsozirauazmwuentuaiu (Mneiay

s19ms 021.114) Ilunihmsemilnan dmsy

VARIMAT 700/500/300 fi leister.com Tumissufiumsii Wsa
wigseuumuvyBils myLeister vavAn
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